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Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!    
This Church is one community of many in the One, Holy, Universal (catholic), and 

Apostolic Church.  As Antiochian Orthodox, this Church belongs to two thousand 

years of history and tradition, which express the continued commitment of its mem-

bers to the faith in The Lord and Savior Jesus Christ! 

Visitors, please feel at home in prayer and worship.  Please submit your names to 

the Ushers and introduce yourself to Father Saba at the end of the service so he may 

welcome you personally.  Welcome!   Ahlan wa Sahlan! 
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 تغییرات في القداس
Changes in the Liturgy 

 الانت�فونة الأولى

�ا جم�ع الأمم صفقوا �الا�اد�،  واهتفوا � هتاف 
 .الإبتهاج

 .�شفاعاتِ والدةِ الإلهِ �ا مخلصُ خلصنا 
لأن الرب عال ومرهوب وملك عظ�م على �ل 

 .أخضع الشعوب لنا  والأمم تحت أقدامنا. الأرض
 .�شفاعاتِ والدةِ الإلهِ �ا مخلصُ خلصنا 

المجد للآب والإبن والروح القدس الآن و�ل أوان وإلى 
 .دهر الدآهر=ن آمین

 .�شفاعاتِ والدةِ الإلهِ �ا مخلصُ خلصنا

First Antiphon 

O clap your hands, all ye peoples; shout unto 

God with the voice of exultation. 

Through the intercessions of the Theoto-

kos, O Savior, save us. 
For the Lord Most High is terrible; He is a 

great King over all the earth. He hath sub-

dued the peoples under us, and the nations 

under our feet.  

Through the intercessions of the Theoto-

kos, O Savior, save us. 
Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit.  Now and ever, and unto 

ages of ages.  Amen. 

Through the intercessions of the Theoto-

kos, O Savior, save us.  

 الانت�فونا الثان�ة

عظ�مٌ هو الربُّ ومس�َّحٌ جداً في مدینةِ إلهِنا، في جَبَلِهِ 
 .المقدّس

�ا من صعد عنا �مجد إلى  خلصنا �ا ابن الله،
 .هللو�ا: ، لنرتل لكالسماوات

 .اللهُ معروفٌ في قصورِها �أنه نصیرُها
�ا من صعد عنا �مجد إلى  خلصنا �ا ابن الله،

 .هللو�ا: ، لنرتل لكالسماوات
 .لأن هوذا ملوك الأرض قد اجتمعوا وعبروا معاً 

�ا من صعد عنا �مجد إلى  خلصنا �ا ابن الله،
 .هللو�ا: ، لنرتل لكالسماوات

المجدُ للآبِ والإبنِ والروحِ القدس، الآنَ و�لَّ أوانٍ 
 .آمین. وإلى دهرِ الدآهر=نَ 

 …�ا �لمةَ اللهِ الابنِ الوحید 

Second Antiphon 

Great is the Lord, and greatly to be praised 

in the city of our God, in His holy mountain. 

Save us, O Son of God, Who didst rise from 

us in glory to the heavens; who sing to 

Thee: Alleluia. 
God is known in her palaces when He 

cometh to our aid. 

Save us, O Son of God, Who didst rise from 

us in glory to the heavens; who sing to 

Thee: Alleluia. 
For lo, the kings of the earth were assem-

bled; they came together. 

Save us, O Son of God, Who didst rise from 

us in glory to the heavens; who sing to 

Thee: Alleluia. 
Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit.  Now and ever, and unto 

ages of ages.  Amen. 

O only-begotten Son, etc.  
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Entrance Hymn (Tone Two) 

O Come, let us worship and fall down before Christ.  

Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia!  
 هلمُ لنسجد ونر�ع للمس�ح ملكنا والهنا،

 !خلصنا �ا ابن الله �ا من قام من بین الاموات، لنرتل لك هللو�ا 
Troparion of the Resurrection (Tone Six) 

When Mary stood at Thy grave looking for Thy sacred body, angelic powers 

shone above Thy revered tomb, and the soldiers who were to keep guard became 

as dead men.  Thou led hades captive and wast not tempted thereby, Thou didst 

meet the virgin and didst give life to the world, O Thou who art risen from the 

dead, O Lord, glory to Thee.  

ومر=مُ وقفتْ عند . والحراسُ صاروا �الأمواتِ . إن القواتِ الملائ��ةَ ظهروا على قبرِكَ الْمُوَقَّرِ 
فسبیتَ الجح�مَ ولم تجرَّب منها وصادَفْتَ البتولَ �ا مانِحاَ . القبرِ طال�ةً جسدَكَ الطاهِرَ 

 .ف�امن قُمْتَ من بین الأمواتِ �اربُّ المجدُلَكَ . الح�اة

Third Antiphon 

Hear this, all ye people; give ear, all 

ye inhabitants of the earth. My mouth 

shall speak of wisdom; and the medi-

tation of my heart shall be of under-

standing. I will incline mine ear to a 

parable; I will open my dark saying 

upon the harp. 

Thou hast ascended in glory, O Christ 

our God, and gladdened thy Disciples 

with the promise of the Holy Spirit, 

having become confident of the bless-

ing. Verily, thou art the Son of God, 

and Deliverer of the world.  

 الانت�فونا الثالثة
إسمعوا هذا �ا معشر الأمم، أَصغُوا �ـا جـمـ�ـعَ 

ان فمي یتكلـم �ـالـحـ�ـمـة وقـلـبـي  .سّ�ان العالم
امــیــل إلــى الأمــثــال اذنــي وافــتــح .  یــهــذُّ الــفــهــم

�المزمار ضمیر� . 

وفـرَّحْـتَ .  لقد صعِدتَ �مجدٍ أیها المس�حُ إلهنـا
إذ أ�ــقــنـــوا .  تــلامــیــذَكَ �ــمــوعِــدِ الــروحِ الــقــدسِ 

�البر�ةِ أنك أنت هو ابنُ اللهِ المُنقِذِ العالم.  
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Troparion of the Feast of Ascension (Tone Four) 

Thou hast ascended in glory, O Christ our God, and gladdened thy Disciples 

with the promise of the Holy Spirit, having become confident of the blessing.  

Verily, thou art the Son of God, and Deliverer of the world.  

إذ أ�قنوا �البر�ةِ . وفرَّحْتَ تلامیذَكَ �موعِدِ الروحِ القدسِ . لقد صعِدتَ �مجدٍ أیها المس�حُ إلهنا
 .أنك أنت هو ابنُ اللهِ المُنقِذِ العالم

Troparion for the Sunday of the Holy Fathers (Tone Eight) 

Thou, O Christ, art our God of exceeding praise Who didst establish our Holy 

Fathers as luminous stars upon earth, and through them didst guide us unto the 

true Faith, O most merciful One, glory to thee.  

وZهم . �ا من أسس آ�اءَنا القد�سین على الأرضِ �واكبَ منیرة. أنت أیها المس�حُ إلهُنا الفائXُ التسب�ح
 .أیها الجز=لُ الرحمةِ المجد لك. هدیتنا جم�عاً إلى الإ�مانِ الحق�قي

Troparion of Saint George the Great Martyr (Tone Four) 

       As deliverer of captives, and defender of the poor, healer of the infirm, 

champion of kings: Victorious Great Martyr George, intercede with Christ our 

God for our souls’ salvation. 

�ما أنَّكَ للمأسُور=نَ مُحَررٌ ومُعتXٌِ، وللفُقَراءِ والمَسَاكینِ عاضِدٌ ونَاصِرٌ وللمَرضَى طبیبٌ 
وعنِ المؤمِنینَ مُ�افِحٌ ومُحَارِبٌ أیها العظ�مُ في الشُهداءِ جاورجیوسُ اللآِ�سُ الظَفَر  وشَافٍ 

 .تَشَفَّع إلى المس�حِ الإلهِ في خَلاصِ نُفُوسِنا
Kontakion of the Feast of Ascension (Tone Six) 

When thou didst fulfill thy dispensation for our sakes, uniting the terrestrials 

with the celestials, thou didst ascend in glory, O Christ our God, inseparable in 

space, but constant without separation, and crying unto thy beloved, I am with 

you, and no one shall be against you.  

صعِدْتَ , وجعلتَ الذین على الأرضِ متحدین �السماو=ین ,لما أتمَمْتَ التدبیر الذ� من أجلِنا
أنا , غیر منفصلٍ من م�انٍ بل ثابتاً �غیرِ افتراقٍ وهاتفاً �أح�ائك. �مجدٍ أیها المس�حُ الإله

 .مع�م ول�س أحدٌ عل��م



 

 

        Epistle for the Sunday of the Holy Fathersالآ�اء القد�سینالرسالة لأحد 
Blessed are you, O Lord, the God of our fathers!  

For you are just in all you have done! 

The Reading is from the Acts of the Apostles (20:16-18; 28-36) 
In those days, Paul had decided to sail past Ephesus, so that he might not have to spend time 

in Asia; for he was hastening to be at Jerusalem, if possible, on the day of Pentecost.  And 

from Miletos he sent to Ephesus and called to him the elders of the church.  And when they 

came to him, he said to them: “Take heed to yourselves and to all the flock, in which the 

Holy Spirit has made you overseers, to care for the church of God which he obtained with 

the blood of his own Son.  I know that after my departure fierce wolves will come in among 

you, not sparing the flock; and from among your own selves will arise men speaking per-

verse things, to draw away the disciples after them.  Therefore be alert, remembering that for 

three years I did not cease night or day to admonish every one with tears. And now I com-

mend you to God and to the word of his grace, which is able to build you up and to give you 

the inheritance among all those who are sanctified.  I coveted no one’s silver or gold or ap-

parel.  You yourselves know that these hands ministered to my necessities, and to those who 

were with me.  In all things I have shown you that by so toiling one must help the weak, re-

membering the words of the Lord Jesus, how he said, ‘It is more blessed to give than to re-

ceive.’”  And when he had spoken thus, he knelt down and prayed with them all.  

 !فإنَّكَ عَدلٌ في ُ�لِّ ما صنعْتَ بِنَا! م�اركٌ أنتَ �اربُّ الهُ آ�ائنا
�سینَ الأطهار   (36-28 ;18-20:16)فصلٌ من أعمالِ الرُسُلِ القِدِّ

لأنهُ �انَ �عجَلُ .  في تلكَ الأ�امِ ارتأbَ بولُسُ أن یتجاوَزَ أفسُسَ في ال�حرِ لِئَلاَّ �عرِضَ لَهُ أن یُْ�طِئَ في آس�ة
فَلَمَّا * فَمِنْ مِیلیتُسَ َ�عَثَ إلى أَفسُسَ فاستدْعى قُسوسَ الكن�سة* حتَّى ��ونَ في أورَشل�مَ یوْمَ العنْصَرَةِ إِنْ أمَْ�نَهُ 

احذَرُوا لأنفُسُِ�مْ ولجم�عِ الرَّع�ةِ التي أقامَُ�مُ الروحُ القدُسُ فیها أساقفةً لِتَرْعَوْا �ن�سةَ اللهِ *  وَصَلُوا إل�هِ قالَ لَهُمْ 
ومنُ�مُ *  فإنِّي أعْلَمُ هذا أنَّه سیدْخُلُ بینَُ�م �عدَ ذَهابي ذئابٌ خاطِفَةٌ لا تُشْفXُِ على الرع�ة*  التي اقْتَنَاها بِدَمِهِ 

ةَ ثلاثَ *  أنفُسُِ�م س�قومُ رجالٌ یَتَكَلَّمُونَ �أمُورٍ مُلْتَو�ةٍ لیجتْذِبُوا التلامیذَ وراءهُم لذلِكَ اسْهَرُوا مُتَذَِّ�ر=نَ أنّي مُدَّ
والآن استودِعُُ�م �ا إخوتي اللهَ و�لمةَ نعمتِهِ القادرةَ أن *  سِنینَ لَمْ اكفُفْ ل�لاً ونهاراً أن أنْصَحَ ُ�لَّ واحِدٍ بدمُوُعٍ 

وأنتم تعلمونَ أنَّ *  إنِّي لَمْ اشتَهِ فِضَةَ أو ذهبَ أو ل�اسَ أَحَدٍ *  تبنَ�ُ�م وتمنحَُ�مْ میراثاً مع جم�عِ القد�سین
في ُ�لِّ شيءٍ بَیَّنْتُ لكُمْ أنَّهُ ه�ذا ین�غي أن نتْعَبَ لِنُساعِدَ * حاجاتِي وحاجاتِ الذینَ معِي خَدَمَتْها هاتانِ الیدانِ 

رَ �لامَ الربِّ �سوعَ  ولَمّا قالَ هذا جَثَا *  فإنَّهُ قالَ إنَّ العطاءَ هو مغبوgٌ أكثَرَ من الأخذ.  الضعفاءَ وأنْ نتذَ�َّ
 .على ر�بتَْ�هِ مع جم�عِهِم وصلَّى



 

 

   Gospel for the Sunday of the Holy Fathersالإنجیل لأحد الآ�اء القد�سین
The Reading is from the Holy Gospel according to Saint John (17:1-13) 

At that time, Jesus lifted up his eyes to heaven and said, “Father, the hour has come; glorify thy 

Son that the Son may glorify thee, since thou hast given him power over all flesh, to give eternal 

life to all whom thou hast given him.  And this is eternal life, that they know thee the only true 

God, and Jesus Christ whom thou hast sent.  I glorified thee on earth, having accomplished the 

work which thou gavest me to do; and now, Father, glorify thou me in thy own presence with the 

glory which I had with thee before the world was made.  “I have manifested thy name to the men 

whom thou gavest me out of the world; thine they were, and thou gavest them to me, and they 

have kept thy word. Now they know that everything that thou hast given me is from thee; for I 

have given them the words which thou gavest me, and they have received them and know in 

truth that I came from thee; and they have believed that thou didst send me.  I am praying for 

them; I am not praying for the world but for those whom thou hast given me, for they are thine; 

all mine are thine, and thine are mine, and I am glorified in them. And now I am no more in the 

world, but they are in the world, and I am coming to thee.  Holy Father, keep them in thy name, 

which thou hast given me, that they may be one, even as we are one.  While I was with them, I 

kept them in thy name, which thou hast given me; I have guarded them, and none of them is lost 

but the son of perdition, that the scripture might be fulfilled.  But now I am coming to thee; and 

these things I speak in the world, that they may have my joy fulfilled in themselves.”  

 ) 13-17:1(التلمیذِ الطاهر, فصلٌ شرMفٌ من �شارة القد�س یوحنا الإنجیليِّ ال�شیرِ 
ماءِ وقالَ �ا أبـتِ قـد أتـتِ الـساعَة ـدَكَ ابنُـكَ أ�ـضاً .  في ذلكَ الزمانِ رَفَعَ �سوعُ عینَ�هِ إلى السَّ ـدِ ابنَـكَ لُِ�مَجِّ �مـا *  مَجِّ

وهـذه هـي الح�ـاةُ الأبد�ـةُ أن �عرِفُـوكَ أنـتَ *  أعطیتَهُ سُلطاناً على ُ�لِّ َ�ـشَرٍ لُ�عطـيَ ُ�ـلَّ مَـن أعطیتَـهُ لـهُ ح�ـاةً أبد�َّـةً 
ـدتُكَ علـى الأرضِ *  الإلهَ الحق�قيَّ وحدَكَ والذ� أرسلتَهُ �سوعَ المس�حَ  قـد أتممـتُ العَمَـلَ الـذ� أعطیتَنـي .  أنـا قـد مجَّ

ـدني أنـتَ �ـا أَبَـتِ عنـدكَ �المجـدِ الـذ� �ـانَ لـي عنـدَكَ مِـنْ قَبْـلِ �ـونِ العـالَمِ *  لأعْمَلَهُ  قـد أعلنـتُ اسـمَكَ *  والآنَ مجِّ
والآنَ قـد عَلِمُـوا أنَّ ُ�ـلَّ *  هم �انوا لكَ وأنتَ أعطیتَهُم لـي وقَـدْ حَفِظُـوا َ�لامَـكَ . للناسِ الذینَ أعطیتَهُم لي مِنَ العالَمِ 

وهُم قَبِلُوا وَعَلِمُـوا حقـاً أنـي مِنـكَ خَرَجْـتُ وآمَنـوا .  لأن الكلامَ الذ� أعطیتَهُ لي أعطیتُهُ لهم* ما أعطیتَهُ لي هُوَ مِنْكَ 
ُ�لُّ شيءٍ *  لأنَّهُم لكَ .  لا أسألُ مِنْ أجلِ العالمِ بل مِنْ أجلِ الذینَ أعْطَیتَهُم لي.  أنا مِنْ أجْلِهِم أسألُ * أنَّكَ أرسلتَني

دتُ فِیهِم وأنـا آتـي .  ولـستُ أنـا �عـدُ فـي العـالمِ وهـؤلاءِ هُـم فـي العـالمِ *  لي هوَ لَكَ وُ�لُّ شَيءٍ لَكَ هوَ لي وأنا قد مُجِّ
وسُ احفَظهُم �اسمِكَ الذینَ أعطیتَهُم لي ل��ونوا واحداً �مـا نحـنُ .  إل�كَ  حیـنَ �نـتُ معَهُـم فـي العَـالمِ *  أیُّها الآبُ القُدُّ

ـا *  إنَّ الـذینَ أعطیتَهُـم لـي قـد حَفِظتُهُـم ولـم یَهلِـكْ مِنهُـم أحـدٌ إلاَّ ابـنُ الهـلاكِ لِیَتِـمَّ الكتـابُ .  �نتُ أحفَظُهُم �اسمِكَ  أمَّ
 .وأنا أتكَلَّمُ بهذا في العَالمِ ل��ونَ فَرَحي �امِلاً فیهم. الآنَ فإني آتي إل�كَ 

Instead of “We have seen the true light..,” sing the Troparion of the Ascension 



 

 

Prayer List 

The following names were submitted this week and remembered TODAY in the 

Holy Altar! If you desire to have your loved one(s) remembered on Sunday, 

please contact the Church Office and submit the name(s).   

Please indicate the reason for the prayer (illness, name’s day, birthday, anniver-

sary, in memory, etc.) and the duration for inclusion on the list (one week, two 

weeks, etc.).   

Names of the living and departed should be submitted by Wednesday morning for 

inclusion in the following Sunday’s Weekly Bulletin. 

Living Departed 
The abducted Metropolitan PAUL 

The abducted Archbishop YOUHANNA 

All our brothers and sisters afflicted by war, hunger, 

poverty, oppression, persecution, and occupation in the 

Middle East and Worldwide. 

The Skaff family 

Emile and Zena Farah 

Paula Bardawil and family 

Rima, Rhonda, Sama, Nader, Marilyn 

William, Carol, and Maya Bardawil 

Suhel Turjman, Najwa Zreiqat, and family 

Kinan, Dana Maria, Suhel Issa, and Fadi Turjman 

Nicholas Lazus, Lana Zreiqat, Rudayna Zreiqat 

Yacoub Zreiqat and family 

Russell and Helene Bassett and family 

Mouna and Laura Dahlan and family 

Michel and Shirley Husson and family 

 

*** 

The names above are names given for  

TODAY’s  

Holy Bread Offering,  

Coffee Hour Offering,  

Altar Vigil Candle,  

or for a special reason for today. 
 

All other names (weekly) are on the  

permanent list in the Altar.  

+All our brothers and sisters departed by war, hunger, 

poverty, oppression, persecution, and occupation in the 

Middle East and Worldwide. 

+Dorothy Skaff 

+Maurice, Daisy, Elias, Naim, Marie 

+William, Nellie, Marlene, George 

+Marie Hayek 

+Fred, Evelyn, and Elia Husson 

+Salem and Rose Solomon 

+Michael Dahlan 

+Ibrahim Khoury 

+Hilda Haddad Zreiqat 

+Hooda Germack 

+Linda Ajouz Bikhazi 



 

 

JUNEJUNEJUNEJUNE    Suhel and Najwa Turjman and Family 
Emile and Zena Farah 
Paula Bardawil and Family 
Mouna Dahlan and Family 
Russell and Helene Bassett and Family 
Michel and Shirley Husson and Family 

JULYJULYJULYJULY    Dr. George, Mary, and Linda Bikhazi 
Roger, Kristina, and Stephen Nimer 
Michel and Shirley Husson and Family 
Mouna Dahlan and Family 

AUGUSTAUGUSTAUGUSTAUGUST    Russell and Helene Bassett and Family 
Mouna Dahlan and Family 
George and Widaa Khoury and Family 

SEPTEMBERSEPTEMBERSEPTEMBERSEPTEMBER    Mouna Dahlan and Family 

Altar Vigil Candle 
To sign-up for the Altar Vigil Candle, please contact the 

Church Office to submit the names of your loved ones to 

be remembered for the duration of the month you choose.   

 

The Candle remains lit for an entire month on the Holy 

Altar.   

 

There is no fee required to offer the Altar Vigil Candle.  

The offering is by donation only.  If you choose to make a 

donation, please make your donation payable to ‘Saint 

George Cathedral.’   

 

Please see schedule below (in order of submission by 

month). 



 

 

 
Holy Bread Offering 

TODAYTODAYTODAYTODAY    
Emile and Zena Farah and Family 
The Skaff Family 

JUNE 19JUNE 19JUNE 19JUNE 19    Salem and Hannan Mounayyer and Family 

JUNE 26JUNE 26JUNE 26JUNE 26    Russell and Helene Bassett and Family 

JULY 3JULY 3JULY 3JULY 3    OPEN 

JULY 10JULY 10JULY 10JULY 10    OPEN 

 

 
Coffee Hour Sponsor 

TODAYTODAYTODAYTODAY    Emile and Zena Farah and Family 

JUNE 19JUNE 19JUNE 19JUNE 19    Salem and Hannan Mounayyer and Family 

JUNE 26JUNE 26JUNE 26JUNE 26    Russell and Helene Bassett and Family 

JULY 3JULY 3JULY 3JULY 3    OPEN 

JULY 10JULY 10JULY 10JULY 10    OPEN 

JULY 17JULY 17JULY 17JULY 17    Atalla and Andrea Abu-Akel and Family 

JULY 17JULY 17JULY 17JULY 17    OPEN 

Cathedral NewsCathedral NewsCathedral NewsCathedral News    
The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian Women.  Please see the Co-
ordinator of these ministries, Mrs. Salma Zacur, to inquire on scheduling and requirements. 



 

 

Cathedral CalendarCathedral CalendarCathedral CalendarCathedral Calendar    
TODAYTODAYTODAYTODAY      Orthros (Matins) Service              9:15 a.m. 

TODAYTODAYTODAYTODAY        Divine Liturgy             10:30 a.m. 

TODAYTODAYTODAYTODAY  Induction of newly-elected AW Officers     After Liturgy 

TODAYTODAYTODAYTODAY  Induction of newly-elected SOYO Officers     After Liturgy 

Monday, Jun 13Monday, Jun 13Monday, Jun 13Monday, Jun 13 Bible Bowl Study Session     10:30 a.m.-6:00 p.m. 

Tuesday, Jun 14Tuesday, Jun 14Tuesday, Jun 14Tuesday, Jun 14 Bible Bowl Study Session     10:30 a.m.-3:00 p.m. 

Tuesday, Jun 14Tuesday, Jun 14Tuesday, Jun 14Tuesday, Jun 14 Monthly Cathedral Council Meeting           6:30 p.m. 

WedWedWedWed----Sat, Jun 15Sat, Jun 15Sat, Jun 15Sat, Jun 15----18181818  Southeast Diocese Parish Life Conference in Pensacola, FL 

Saturday, Jun 18Saturday, Jun 18Saturday, Jun 18Saturday, Jun 18 The Great Vespers Service will NOT be celebrated. 

Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19 Orthros (Matins) Service              9:15 a.m. 

Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19    Divine Liturgy             10:30 a.m. 

Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19Sunday, Jun 19 Kneeling Service for Feast of Pentecost      After Communion 

 

Save the Date!Save the Date!Save the Date!Save the Date! 
Summer Bible School          Aug 27, 2016Aug 27, 2016Aug 27, 2016Aug 27, 2016    

“Annual Love Ball” - “50 Years in the Gables” Celebration    Oct 1Oct 1Oct 1Oct 1----2, 20162, 20162, 20162, 2016 

Charity Basketball Game presented by the Order of Saint Ignatius  Oct 23, 2016Oct 23, 2016Oct 23, 2016Oct 23, 2016 

53rd Biennial Archdiocese Convention hosted in Miami              Jul 23Jul 23Jul 23Jul 23----30, 201730, 201730, 201730, 2017    
TODAY: 

Forty Day Memorial Service for Dorothy Skaff,  

offered by the Skaff family.  Memory eternal! 



 

 



 

 

 

Registration and Hotel information for the  

Parish Life Conference  
in Pensacola, FL,  

to be held on June 15-18, 2016,  

may be found at 

www.standrewpns.org 

Congratulations to Yara, daughter of Youssef 

and Reem Yazji, on her Chrismation last week.  

Mabrouk!Mabrouk!Mabrouk!Mabrouk!    
    

Congratulations to Nour and Nadeen, children of Youssef 

and Reem Yazji, on their Baptism last week.  Mabrouk!Mabrouk!Mabrouk!Mabrouk!    
    

TODAY: Churching for Christal,  

daughter of Basel and Hiba Zacur. 

Mabrouk!Mabrouk!Mabrouk!Mabrouk!    



 

 



 

 

Parking Around the Cathedral 
 

To access the TWO parking lots at the Cathedral (next to the Cathedral 

Hall and School), please use the entrance from the alleyway, accessible  by 

way of Le Jeune Rd., or Salzedo Rd.  

 

Please do NOT park on the grass lot behind the Cathedral Parking Lot.  

 

Parking is available for SUNDAYS ONLY on Palermo Avenue from 

9:00am until 3:00pm for FREE, as per the agreement with the City of 

Coral Gables.  Palermo Avenue only from Le Jeune Rd. to Ponce de Leon. 



 

 


